
Los filtros de aire de la cabina están situados detrás de la 
guantera, y la misma deberá ser quitada.

1.	 •	 Antes de la instalación, quite el cable 
negativo de la batería.
2.	 •	 Quite los pernos pivotantes de la 
guantera, y luego quite la guantera.
3.	 •	 Quite los 7 tornillos y 1 sujetador del 
panel de refuerzo, y quite este último.
4.	 •	 ¡PRECAUCIÓN! No desconecte el 
conector amarillo de la bolsa de aire ni altere el frente del 
módulo de la bolsa de aire.
5.	 •	 Nota: Su vehículo podrá o no necesitar 
ser modificado, dependiendo del año de fabricación 
del modelo. Para vehículos fabricados antes del 1° de 
septiembre de 2002, corte con una trincheta la sección 
de plástico indicada por el área sombreada, arriba de la 
lengüeta. Para vehículos fabricados después del 1° de 
septiembre de 2002, quite la placa plástica de acceso, de 
la unidad de refrigeración.
6.	 •	 Quite los viejos filtros de aire de la 
cabina. Recuerde que algunos modelos no tienen filtros de 
aire de la cabina instalados en fábrica, de modo que la caja 
de los filtros de aire de la cabina podrá estar vacía.
 7.	 •	 Instale los nuevos filtros de aire de la 
cabina, alineándolos con el gancho plástico en la parte 
inferior. Inserte el primer filtro, deslícelo hacia arriba hasta la 
posición superior, luego inserte el segundo filtro dentro de 
la posición inferior.
8.	 •	 Asegure el sujetador del filtro, vuelva a 
colocar la guantera y vuelva a conectar el cable negativo 
de la batería.

Les filtres d’habitacle sont situés derrière la boîte à gants, 
qui doit être déposée.

1.	 •	 Avant installation, déposez le câble de 
pôle moins de la batterie.
2.	 •	 Déposez les goupilles de la boîte à 
gants, puis déposez la boîte à gants.
3.	 •	 Déposez les 7 vis et l’attache du 
panneau de renfort et déposez-le.
4.	 •	 ATTENTION! Ne débranchez pas le 
raccord jaune des coussins gonflables; ne touchez pas au 
devant du module des coussins gonflables.
5.	 •	 Remarque : Selon l’année de votre 
véhicule, il peut falloir le modifier. Véhicules construits 
avant le 1er sept. 2002 : à l’aide d’un couteau tout usage, 
découpez la section en plastique indiquée par la zone 
ombrée au-dessus de la patte; véhicules construits après 
le 1er sept. 2002 : retirez la plaque d’accès en plastique du 
bloc de refroidissement.
6.	 •	 Retirez les filtres d’habitacle usés, 
n’oubliez pas que certains modèles ne possèdent pas de 
filtres installés en usine; le boîtier prévu pour les filtres peut 
donc être vide.
7.	 •	 Installez les filtres d’habitacle neufs en 
les alignant sur le crochet en plastique à la base.  Enfoncez 
le premier filtre, glissez-le vers le haut; puis insérez le 
second filtre dans la position du bas.
8.	 •	 Fixez l’attache des filtres, reposez la 
boîte à gants et reconnectez le câble de pôle moins de la 
batterie.

The cabin air filter is behind the glove box and it must be 
removed.

1.	 •	 Before installation, remove the negative 
battery cable.
2.	 •	 Remove the pivot pins from the glove 
box, then remove the glove box.
3.	 •	 Remove the 7 screws + 1 clip from the 
reinforcement panel and remove it.
4.	 •	 CAUTION! Do not disconnect the yellow 
airbag connector or disturb the front of the air bag module.
5.	 •	 Note: Your vehicle may or may not need 
to be modified depending on the model year - for vehicles 
built before 9/1/02, cut out the plastic section indicated 
by the shaded area above the tab with a utility knife - for 
vehicles after 9/1/02, remove the plastic access plate from 
the cooling unit.
6.	 •	 Remove the old cabin air filters - keep in 
mind that some models do not have a factory installed cabin 
air filter so the cabin air filter housing may be vacant.
7.	 •	 Install the new cabin air filters by 
aligning with the plastic hook at the bottom. Insert the first 
filter then slide it up to the top position, then insert the 
second filter into the bottom position.
8.	 •	 Secure the filter clip - replace the glove 
box – reconnect the negative battery cable.
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